Request for Recognition of Land Management
Demande de reconnaissance de la gestion des terres
For use of recognition of the last 3 years land management for EU retroactive recognition or initial NOP/JAS application 
À utiliser pour la reconnaissance de la gestion des terres des trois dernières années dans le cadre d’une reconnaissance rétroactive UE ou d’une demande initiale NOP/JAS 
[bookmark: _Index]Instructions for the operator:
Instructions à l’intention de l’opérateur :
By submitting this application, your operation seeks recognition of land management for the plots specified in Section 2.3. of this document. Such recognition may be granted for cultivated plots, fallow land, or virgin areas in accordance with the following organic standards:
En soumettant cette demande, votre exploitation sollicite la reconnaissance de la gestion des terres pour les parcelles indiquées à la section 2.3. du présent document. Cette reconnaissance peut être accordée pour des parcelles cultivées, des terres en jachère ou des zones vierges, conformément aux normes biologiques suivantes :
· EU Organic Regulation: Regulation (EU) 2018/848, Article 10(3)(b), and Commission Implementing Regulation (EU) 2021/1698, Article 24, permitting the recognition of prior periods where evidence demonstrates that the land has not been treated with unauthorized products for at least three years.
Règlement biologique de l’UE : Règlement (UE) 2018/848, article 10, paragraphe 3, point b), et règlement d’exécution (UE) 2021/1698 de la Commission, article 24, qui autorisent la reconnaissance de périodes antérieures lorsque des éléments probants démontrent que les terres n’ont pas été traitées avec des produits non autorisés pendant au moins trois ans.
· NOP: Section 7 C.F.R. § 205.202 and § 205.202 (b) of the National Organic Program, allowing certification of land with no application of prohibited substances for the preceding 36 months.
NOP : Section 7 C.F.R. § 205.202 et § 205.202 (b) du Programme national biologique, autorisant la certification de terres sur lesquelles aucune substance interdite n’a été appliquée au cours des 36 mois précédents.
· JAS: Notification No. 1605, art. 2, 3 and 4 of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, establishing the Japanese Agricultural Standard for organic plants and organic processed foods (relevant provisions concerning conversion periods).
JAS : Notification n° 1605, art. 2, 3 et 4 du ministère de l’Agriculture, des Forêts et de la Pêche, établissant la norme agricole japonaise relative aux végétaux biologiques et aux aliments transformés biologiques (dispositions pertinentes concernant les périodes de conversion).
Application Processing and Inspection Procedure
Procédure de traitement des demandes et d’inspection
Timing of Submission
Délai de soumission
We strongly recommend submitting this retroactive recognition request prior to the scheduled inspection. Submission in advance allows the certifier to perform a preliminary plot-wise risk analysis and determine the appropriate next steps (e.g., on-site visit, sampling requirements). Specifically for the EU organic certification, late submission of a request for retroactive recognition - for example during an inspection - without prior analysis - will require the inspector to reject the inspection request.

Nous recommandons vivement de soumettre cette demande de reconnaissance rétroactive avant l’inspection prévue. La soumission à l’avance permet à l’organisme certificateur d’effectuer une analyse des risques par parcelle préliminaire et de déterminer les prochaines étapes appropriées (p. ex. visite sur site, exigences en matière d’échantillonnage). Pour la certification biologique de l’UE en particulier, la soumission tardive d’une demande de reconnaissance rétroactive — par exemple lors d’une inspection — sans analyse préalable — obligera l’inspecteur à rejeter la demande d’inspection.


Risk Assessment and Sampling
Évaluation des risques et échantillonnage
In accordance to the EU Organic Regulation, sample taking is required. In addition, if the plot-wise risk analysis identifies potential contamination risks due to the possible use of substances not authorized for organic production, soil and/or plant samples shall be collected from each affected plot and analysed by an accredited laboratory, as required under Article 1(2)(c) of Implementing Regulation (EU) 2020/464.
Conformément au Règlement biologique de l’UE, un prélèvement d’échantillons est requis. En outre, si l’analyse des risques par parcelle révèle des risques potentiels de contamination dus à l’utilisation possible de substances non autorisées en production biologique, des échantillons de sol et/ou de plantes doivent être prélevés sur chaque parcelle concernée et analysés par un laboratoire accrédité, conformément à l’article 1, paragraphe 2, point c), du règlement d’exécution (UE) 2020/464.
On-Site Inspection Requirements
Exigences relatives à l’inspection sur site
Please note that a decision on request for recognition of the land management can only be made following a physical on-site inspection of all parcels covered by this request. Furthermore, in compliance with Article 10(3) of Regulation (EU) 2018/848, no cultivation activities may be undertaken on the subject plots until the on-site inspection has been completed.
Veuillez noter qu’une décision concernant la demande de reconnaissance de la gestion des terres ne peut être prise qu’après une inspection physique sur site de toutes les parcelles visées par cette demande. En outre, conformément à l’article 10, paragraphe 3, du règlement (UE) 2018/848, aucune activité de culture ne peut être entreprise sur les parcelles concernées tant que l’inspection sur site n’est pas terminée.
You are advised to maintain the following documentation readily available for inspection, as it serves as evidence of production practices during the previous three years:
Il vous est conseillé de tenir les documents suivants à disposition pour inspection, car ils constituent des preuves des pratiques de production au cours des trois années précédentes :
· Input usage records
Registres d’utilisation des intrants
· Yield quantities
Quantités de récolte
· Purchase invoices
Factures d’achat
· GMO-free declarations
Déclarations attestant l’absence d’OGM
· Declarations confirming the non-treatment of seeds
Déclarations confirmant le traitement non effectué des semences
· Any other relevant information substantiating production history and land management over the last 3 years.
Toute autre information pertinente étayant l’historique de production et la gestion des terres au cours des trois dernières années.
Final Decision
Décision finale
Following evaluation of all collected evidence—including documentation, inspection findings, and any laboratory analyses—the final decision will be rendered by SRS Certification GmbH certification team. 
Après évaluation de tous les éléments recueillis — notamment la documentation, les conclusions de l’inspection et les éventuelles analyses en laboratoire —, l’équipe de certification de SRS Certification GmbH rendra la décision finale. 
Fees
Frais
Please note that processing this application will be charged in accordance with our current price list.
Veuillez noter que le traitement de cette demande sera facturé conformément à notre tarif en vigueur.


For SRS Internal Use Only
Réservé à l’usage interne de SRS
	[bookmark: _Hlk104895920]Date Received / Date de réception :      
	Assigned Reviewer / Évaluateur désigné :      


1. Operator Information – please fill out blue cells
Informations sur l’opérateur – veuillez remplir les cellules bleues
	Name of Operator (Applicant)
Nom de l’opérateur (demandeur)
	     

	Contact Person & Email
Personne à contacter et adresse e-mail
	Name / Nom:         / Email / E-mail:      

	Standards for which approval is requested
Normes pour lesquelles l’approbation est demandée
	☐ EU: Regulation (EU) 2018/848 & 2021/1165
    UE : Règlements (UE) 2018/848 et 2021/1165
☐ NOP: USDA National Organic Program
    NOP : Programme national biologique de l’USDA
☐ JAS: Japanese Agricultural Standard
    JAS :norme agricole japonaise
☐ Other / Autre :      



	SRS Client / Operator Number
Numéro de client / opérateur SRS
	     


2. Explanatory Statement and Land History
Déclaration explicative et historique des terres
This section provides the necessary justification and context for the Recognition of Land Management request, verifying compliance with organic production rules over the previous three years.
Cette section fournit la justification et le contexte nécessaires à la demande de Reconnaissance de la gestion des terres, et vérifie le respect des règles de production biologique au cours des trois années précédentes.
2.1 Reasons for Request
Motifs de la demande
You may request recognition of land management if one of the following options applies to your plot(s). Please indicate which option matches your case:
Vous pouvez demander la reconnaissance de la gestion des terres si l’une des options suivantes s’applique à votre ou vos parcelles. Veuillez indiquer quelle option correspond à votre situation :
	Your Situation
Votre situation
	Reason for Request
Motif de la demande
	Organic Rules Applied?
Règles biologiques appliquées ?
	Weed/Pest/Soil Management
Gestion des mauvaises herbes / des nuisibles / des sols
	Treated Seeds used?
Semences traitées utilisées ?

	☐ New land (bought recently)
  Nouvelle terre (achetée récemment)
	Previous owner used no chemicals for last 3 years or more.
Le propriétaire précédent n’a utilisé aucun produit chimique au cours des trois dernières années ou plus.
	Yes, verified by previous owner records.
Oui, vérifié à partir des dossiers du propriétaire précédent.
	· Mechanical weeding
    Désherbage mécanique
· Organic manure
    Fumier biologique
· No chemicals
    Sans produits chimiques
	No, All seeds untreated.
Non, toutes les semences sont non traitées.

	☐ Expanding existing organic farm
  Extension d’une exploitation biologique existante
	Land managed with our organic practices for last 3 years or more.
Terres gérées selon nos pratiques biologiques depuis au moins 3 ans.
	Yes, same as our certified land.
Oui, comme nos terres certifiées.
	· Compost
· Crop rotation
   Rotation des cultures
· Mechanical weeding,
   Désherbage mécanique,
· No pesticides
    Sans pesticides
	No. All seeds organic/untreated.
Non. Toutes les semences sont biologiques/non traitées.

	☐ Organic management without certification 
   Gestion biologique sans certification 
	Land managed with our organic practices for last 3 years or more.
Terres gérées selon nos pratiques biologiques depuis au moins 3 ans.
	Yes, Organic methods follow organic principles.
Oui, les méthodes biologiques suivent les principes biologiques.
	· Compost
· Crop rotation
   Rotation des cultures
· Mechanical weeding
   Désherbage mécanique
· No pesticides
    Sans pesticides
	No. All seeds organic/untreated
Non. Toutes les semences biologiques/non traitées

	☐ Traditional / low-input farming
    Agriculture traditionnelle / à faibles intrants
	Traditional farming only. No chemicals ever used for last 3 years or more.
Agriculture traditionnelle uniquement. Aucun produit chimique utilisé depuis au moins 3 ans.
	Yes, traditional methods follow organic principles.
Oui, les méthodes traditionnelles suivent les principes biologiques.
	· Manual weeding
    Désherbage manuel
· Farmyard manure
    Fumier
· Natural pest control
    Lutte naturelle contre les ravageurs
	No. Only farm-saved untreated seeds.
Non. Uniquement des semences non traitées provenant de la ferme.

	☐ Fallow (more than 3 years) or virgin land
    Jachère (plus de 3 ans) ou terres vierges
	Land unused / uncultivated for 3 years or more. 
Terres inutilisées / non cultivées depuis 3 ans ou plus. 
	Not applicable. No farming activities.
Non applicable. Aucune activité agricole.
	· No management
   Aucune gestion
· Land left natural
   Terres laissées à l’état naturel
	No seeds used.
Aucune semence utilisée.

	☐ Previously certified land
  Terres précédemment certifiées
	Land was certified before. We want that period recognized.
Les terres ont été certifiées auparavant. Nous souhaitons que cette période soit reconnue.
	Control Body / Organisme de contrôle :      
Standard / Norme :      
Period / Période :      
	(If gap years: same as options above)
(Pour les années d’intervalle : identique aux options ci-dessus)
	(If gap years: no treated seeds)
(Pour les années d’intervalle : aucune semence traitée)


2.2 Detailed Field History (Previous 3 Years)
Historique détaillé des parcelles (3 années précédentes)
Fill-in the Annex 1 of this document for each plot – to record cultivation during the three years prior to this application, demonstrating the absence of any prohibited substances as required by EU, NOP, JAS according to your request.
Remplissez l’Annexe 1 de ce document pour chaque parcelle – afin de consigner les activités de culture pendant les trois années précédant cette demande et de démontrer l’absence de toute substance interdite, comme l’exigent l’UE, le NOP et le JAS, selon votre demande.


2.3 Planned Cultivation Activities
Activités de culture prévues
Planned activities for plots (see Annex 1) are outlined below.
Les activités prévues pour les parcelles (voir Annexe 1) sont présentées ci-dessous.
Attention: In compliance with EU Regulation 2018/848, no cultivation should take place until SRS has completed the required on-site inspection.
Attention : conformément au règlement UE 2018/848, aucune culture ne doit être entreprise avant que SRS ait effectué l’inspection sur site requise.
	Plot No. / Name
n° de parcelle / Nom
	Planned Activities
Activités prévues
	Month (MM/YYYY)
Mois (MM/AAAA)

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


3. List of Annexes
Liste des Annexes
The following compulsory and supporting documents are attached to this application as evidence of the declarations made above:
Les documents obligatoires et justificatifs suivants sont joints à cette demande à l’appui des déclarations faites ci-dessus :
Compulsory Annexes:
Annexes obligatoires :
☐	Google Earth (or similar) map with geolocation of all listed plots.
     Carte Google Earth (ou similaire) indiquant la géolocalisation de toutes les parcelles répertoriées.
☐	Dated photographs of each plot.
     Photographies datées de chaque parcelle.
☐	Plot acquisition/rental contracts (if applicable and available).
     Contrats d’acquisition ou de location des parcelles (le cas échéant et s’ils sont disponibles).
☐	Harvest records/yield quantities for the last 3 years (if applicable).
     Registres de récolte et quantités produites pour les 3 dernières années (le cas échéant).
☐	Invoices and untreated/non-GMO declarations for all seeds/planting material used in the past 3 years.
     Factures et déclarations attestant que toutes les semences et tout le matériel de plantation utilisés au cours des 3 dernières années sont non traités et non OGM.
☐	Technical data sheets/invoices for all inputs (fertilizers, plant protection agents) used in the past 3 years, confirming their allowance in organic production.
     Fiches techniques et factures de tous les intrants (engrais, produits phytosanitaires) utilisés au cours des 3 dernières années, confirmant qu’ils sont autorisés en production biologique.
☐	(If applicable) Previous organic certificate and certified plot list from former certification body.
     (S’il y a lieu) Certificat biologique précédent et liste des parcelles certifiées délivrés par l’ancien organisme de certification.
☐	(If plots were not under applicant's management) Written statement of land use and management practices from the former owner/manager.
     (Si les parcelles n’étaient pas gérées par le demandeur) Déclaration écrite de l’ancien propriétaire ou gestionnaire concernant l’utilisation des terres et les pratiques de gestion.
Other Annexes (as applicable):
Autres annexes (s’il y a lieu) :
☐	 Written statement from a competent third party (e.g., local authority, NGO) confirming non-use of prohibited inputs.
Déclaration écrite d’un tiers compétent (p. ex., autorité locale, ONG) confirmant la non-utilisation d’intrants interdits.
☐	 Pesticide residue analysis reports from an accredited laboratory (including sampling protocol).
Rapports d’analyse des résidus de pesticides émis par un laboratoire accrédité (y compris le protocole d’échantillonnage).
☐	Other / Autre :      

4. Confirmation by the Operator
Confirmation de l’opérateur
	I, the undersigned, hereby formally declare that all information provided in this application form and its accompanying annexes is complete, accurate, and truthful to the best of my knowledge and belief. I acknowledge and accept that the submission of misleading or incomplete information or the omission of any relevant information may result in the invalidation of this request.
Je soussigné(e) déclare formellement par la présente que tous les renseignements fournis dans ce formulaire de demande et ses annexes sont complets, exacts et véridiques, au meilleur de ma connaissance. Je reconnais et accepte que la soumission de renseignements trompeurs ou incomplets, ou l’omission de tout renseignement pertinent, puisse entraîner l’invalidation de la présente demande.

	Company (stamp) 
Entreprise (cachet) 
	Place, Date
Lieu, date


Name and Signature of Applicant
Nom et signature du demandeur


Please send the completed and signed form with annexes to: info@srscert-global.com
Veuillez envoyer le formulaire dûment rempli et signé, accompagné des annexes, à : info@srscert-global.com
All information provided to SRS will be treated confidentially.
Toutes les informations communiquées à SRS seront traitées de manière confidentielle.
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[bookmark: _Hlk227878443]Annex 1 related to Section 2.2 Detailed Field History (Previous 3 Years)
 If additional space is required, please attach a separate sheet with the same column headers.
Annexe 1 relative à la section 2.2 historique détaillé des parcelles (3 années précédentes)
 Si un espace supplémentaire est nécessaire, veuillez joindre une feuille séparée comportant les mêmes en-têtes de colonne.
	Year
Année
	Plot No. and/or Name
n° de parcelle et/ou nom
	GPS coordinates
Coordonnées GPS
	Area (ha)
Superficie (ha)
	Crop
Culture
	Name/Variety of all used seeds / planting material
Nom/variété de toutes les semences / de tout le matériel de plantation utilisé
	Source / Manufacturer of seeds / planting material
Source / fabricant des semences / du matériel de plantation
	Name of all used inputs (fertilisers, plant protection agents)
Nom de tous les intrants utilisés (engrais, produits phytosanitaires)
	Source / Manufacturer of fertilisers / plant protection agents
Source / fabricant des engrais / produits phytosanitaires

	This year:
2026
Cette année :
2026
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Last year:
2025
L’année dernière :
2025
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Two years ago:
2024
Il y a deux ans :
2024
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Three years ago:
2023
Il y a trois ans :
2023
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	



5. Application review and assessment before inspection.
Examen et évaluation de la demande avant l’inspection.
(To be completed by SRS certification team only.)
(À remplir uniquement par l’équipe de certification de SRS.)
5.1 Compliance Checkpoints for Reviewing Requests for Recognition of Land Management
Points de contrôle de conformité pour l’examen des demandes de reconnaissance de la gestion des terres
	Checkpoint
Point de contrôle
	Description
	Compliance Criteria
Critères de conformité
	Reviewer comments
Commentaires du réviseur

	Completeness of Documentation
Exhaustivité de la documentation
	Verify that all required documents have been submitted and the application form is fully completed.
Vérifier que tous les documents requis ont été soumis et que le formulaire de demande est entièrement rempli.
	☐	Sections 1 to 4 & Annex 1 completed
	Sections 1 à 4 et Annexe 1 remplies
☐	All compulsory annexes attached
	Toutes les annexes obligatoires jointes
☐	Operator confirmation signed and dated
	Confirmation de l’opérateur signée et datée
	     

	Evidence of Non-Prohibited Inputs
Preuves d‘intrants non interdits
	Confirm that documentation proves no unauthorized substances were applied during the previous 3 years (EU: 36 months, NOP: 36 months).
Confirmer que la documentation prouve qu’aucune substance non autorisée n’a été appliquée au cours des 3 dernières années (UE : 36 mois, NOP : 36 mois).
	☐	Input records (invoices, declarations) cover the full 3-year period
	Les registres des intrants (factures, déclarations) couvrent toute la période de 3 ans
☐	No prohibited substances listed
	Aucune substance interdite répertoriée
☐	GMO-free and non-treatment declarations for seeds provided
	Déclarations sans OGM et d’absence de traitement des semences fournies
	     

	Eligibility of Land Status
Admissibilité du statut des terres
	Verify that the plot status (cultivated, fallow, virgin, previously certified) matches the declared category and supporting evidence.
Vérifier que le statut de la parcelle (cultivé, jachère, vierge, précédemment certifié) correspond à la catégorie déclarée et aux justificatifs.
	☐	Land status clearly stated
	Statut des terres clairement indiqué
☐	Supporting evidence matches declaration (e.g., photos, contracts, statements)
	Les pièces justificatives concordent avec la déclaration (p. ex. photos, contrats, déclarations)
☐	If fallow/virgin: evidence of no cultivation provided
	Si la parcelle est en jachère ou vierge : fournir la preuve de l’absence de culture
	     

	On-Site Inspection Readiness
Préparation à l’inspection sur site
	Ensure that the plots are accessible and that no cultivation activities have commenced prior to inspection.
Veiller à ce que les parcelles soient accessibles et qu’aucune activité de culture n’ait commencé avant l’inspection.
	☐	No cultivation activities started
	Aucune activité de culture n’a commencé
☐	Plots identifiable and accessible for inspection
	Les parcelles sont identifiables et accessibles pour l’inspection
☐	GPS/maps provided for all plots
	Les coordonnées GPS/cartes de toutes les parcelles sont fournies
	     

	Risk Assessment
Évaluation des risques
	☐	Low risk that parcel(s) are treated with non-authorized substance:      
	Faible risque que la ou les parcelles soient traitées avec une substance non autorisée :      
☐	High risk that parcel(s) are treated with non-authorized substance:      
	Risque élevé que la ou les parcelles soient traitées avec une substance non autorisée :      
	

	Sampling
Échantillonnage
	☐	No sampling is required
	Aucun échantillonnage n’est requis
☐	Stand crop sample is required and it must be taken on MM/YYYY
	Un échantillon de culture sur pied est requis et doit être prélevé le MM/YYYY
☐	Soil sample is required & it must be taken on MM/YYYY
	Un échantillon de sol est requis et doit être prélevé le MM/YYYY
☐	Other:      
	Autre:      
	     


5.2 Assessment result for conducting the inspection
Résultat de l’évaluation relative à la réalisation de l’inspection
	☐	The request is rejected:
	La demande est rejetée:
☐	Prohibited substance / seeds are used
	     Une substance ou des semences interdites sont utilisées
☐	Incomplete documentation
	     Documentation incomplète
☐	Other / Autre:      

	☐	The request is accepted and the inspection can take place 
	La demande est acceptée et l’inspection peut avoir lieu 
☐	No sampling is required
	     Aucun échantillonnage n’est requis
☐	Standing crop or plant sample is required and it must be taken on MM/YYYY
	     Un échantillon de culture sur pied ou de plante est requis et doit être prélevé le MM/YYYY
☐	Soil sample is required & it must be taken on MM/YYYY
	     Un échantillon de sol est requis et doit être prélevé le MM/YYYY
☐	Other / Autre :      

	☐ Inspection assignment (if applicable)
    Mission d’inspection (le cas échéant)
Inspection date / Date de l’inspection :      
Inspection time of duration(days) / Durée de l’inspection (jours) :      
Inspector / Inspecteur :      
Points to attention / Points d’attention :      

	Reviewer Name & Signature / Nom et signature du réviseur :      
Date:      


Attention: the final decision is taken only after the evaluation of the on-site inspection report and the analysis results for the samples collected, and will be communicated to the operator by official notification.
Attention: la décision finale n’est prise qu’après l’évaluation du rapport d’inspection sur site et des résultats des analyses des échantillons prélevés, et sera communiquée à l’opérateur par notification officielle.
6. Inspection report (to be filled out by inspector after onsite inspection)
Rapport d’inspection (à remplir par l’inspecteur après l’inspection sur site)

Inspection date / Date de l’inspection :      
Inspection time of duration (days) / Durée de l’inspection (jours) :      
Inspector / Inspecteur :      

	Checkpoint
Point de contrôle
	Description
	Compliance Criteria
Critères de conformité
	Inspector comments
Commentaires de l’inspecteur

	Compliance of Non-Prohibited Inputs
Conformité des intrants non interdits
	Confirm that no unauthorized substances were applied during the previous 3 years (EU: 36 months, NOP: 36 months, JAS?? ). 
Confirmer qu’aucune substance non autorisée n’a été appliquée au cours des 3 dernières années (UE : 36 mois, NOP : 36 mois, JAS?? ). 
	☐	Input records (invoices, declarations) and farming records(if applicable) cover the full 3-year period and consistency with onsite conditions
      Les registres des intrants (factures, déclarations) et les registres agricoles (le cas échéant) couvrent toute la période de 3 ans et sont cohérents avec les conditions sur site
☐	No treatment of prohibited substances in the past 3 years
	Aucun traitement avec des substances interdites au cours des 3 dernières années
	     

	Eligibility of Land Status
Admissibilité du statut des terres
	Verify that the plot status (cultivated, fallow, virgin, previously certified) matches the declared category and supporting evidence.
Vérifier que le statut de la parcelle (cultivé, jachère, vierge, précédemment certifié) correspond à la catégorie déclarée et aux justificatifs.
	☐	Land status clearly stated
	Statut des terres clairement indiqué
☐	onsite conditions match declaration (e.g., photos, contracts, statements)
	Les conditions sur site correspondent à la déclaration (p. ex. photos, contrats, déclarations)
☐  If fallow/virgin: matches the evidence of no cultivation provided 
     En cas de jachère/de parcelle vierge : correspond aux preuves fournies de l’absence de culture 
	     

	On-Site Inspection
Inspection sur site
	The plots are accessible and that no cultivation activities have commenced prior to inspection.
Les parcelles sont accessibles et aucune activité de culture n’a commencé avant l’inspection.
	☐	No cultivation activities started
	Aucune activité de culture n’a commencé
☐	Plots identifiable and accessible for inspection
	Les parcelles sont identifiables et accessibles pour l’inspection
☐ interview is possible for all   
     necessary persons (field  
     owner, neighbour, 
     employees, old owner, 
     authorities…

  Un entretien est possible    
   avec toutes les personnes  
   nécessaires (propriétaire de 
   la parcelle, voisin, employés, 
   ancien
propriétaire, autorités…
☐ onsite photos were taken by inspector and attached in IR
   Des photos sur site ont été prises par l’inspecteur et jointes au rapport d’inspection
	     

	Risk Assessment
Évaluation des risques
	☐	Low risk that parcel(s) are treated with non-authorized substance:      
	Faible risque que la ou les parcelles soient traitées avec une substance non autorisée :      
☐	High risk that parcel(s) are treated with non-authorized substance:      
	Risque élevé que la ou les parcelles soient traitées avec une substance non autorisée :      
	

	Sampling
Échantillonnage
	☐	No sampling was done
	Aucun échantillonnage n’a été effectué
☐	Sample was taken from standing crop or plants.
	Un échantillon a été prélevé sur une culture en place ou des plantes.
☐	Soil sample was taken.
	Un échantillon de sol a été prélevé.
☐	Other / Autre :      
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Annex 1 related to Section 2.2 Detailed Field History (Previous 3 Years) after inspector verification
 If additional space is required, please attach a separate sheet with the same column headers.
Annexe 1 relative à la section 2.2 Historique détaillé des parcelles (3 années précédentes), après vérification par l’inspecteur
 Si un espace supplémentaire est nécessaire, veuillez joindre une feuille séparée comportant les mêmes en-têtes de colonne.
	Year
Année
	Plot No. and/or Name
n° de parcelle et/ou nom
	GPS coordinates
Coordonnées GPS
	Area (ha)
Superficie (ha)
	Crop
Culture
	Name/Variety of all used seeds / planting material
Nom/variété de toutes les semences / de tout le matériel de plantation utilisé
	Source / Manufacturer of seeds / planting material
Source / fabricant des semences / du matériel de plantation
	Name of all used inputs (fertilisers, plant protection agents)
Nom de tous les intrants utilisés (engrais, produits phytosanitaires)
	Source / Manufacturer of fertilisers / plant protection agents
Source / fabricant des engrais / produits phytosanitaires

	This year:
2026
Cette année :
2026
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Last year:
2025
L’année dernière :
2025
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Two years ago:
2024
Il y a deux ans :
2024
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Three years ago:
2023
Il y a trois ans :
2023
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


Inspector comment for above list if any difference with the operator declaration before inspection /
Commentaire de l’inspecteur sur la liste ci-dessus en cas de différence avec la déclaration de l’opérateur avant l’inspection：     
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